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K. M. CKUBA

MNPO®PECINMHA NIATOTOBKA MEPEKJAJAYIB B CUCTEMI BUIIO i
OCBITU CIHIA

3'coeano, w0 8 YM0O8AX CYHACHO2O  IHMEHCUBHO20 PO3BUMKY MINCHAPOOHUX GIOHOCUH  30iAbULYEMbCA
MidCcMO8HA KOMYHIKAYis, a mMoMy HOMIMHO 3pocmac poas ¢axoeux nepexaadauie. Bcemanoeneno, wo y CILIA,
AKi  Hanexwcams 0o aidepié  HaOdaHHA ~ OCGIMHIX nocaye y ceimi, IicHye Odugepenuyiilosana mepexwca  GUUUX
HaB4anbHUx  3aKnadie (BH3), Kompi NPONOHYHOMb baeamopisnegi HA84anbHI npoepamu nioeomoexu
nepexkaadauie,  30Kpema 3a MAKUMU  OC8IMHbO-K@aAAiiKayiliHumu pieHamu: acoyiam, b6akanagp, mazicmp,
dokmop Hayk. Ilokazawo, w0, KpiM axKademitHo20 HAGYAHHA, 6 yill Kpaini Oditomb Kypcu | npoepamu 045
ompumanHs cepmugpikama nepexkaadaua. Bidsnaueno, w0 npogeciiina nideomoeka nepexkaadauie y cucmemi
euwoi oceimu CIIA € 6acamopienesor, nepedbauac chneyianrizayiro, 6paxo8ye meHOeHyii punky npayi [ Hadae
wupoki  moxcaueocmi  eubopy  8AACHOI MpPAEKMOpii  HABYAHHA AK  cmydeHmam, mak i NPAKMUKYOUUM
nepexnadauam. OOIpyHMOBAHO NONONCEHHS, WO 00C8i0 opeanizayii [ 0QiAAbHOCMI pe3yabmamueHoi cucmemu
nioeomoexku nepekaaoauie 6 amepukauncokux BH3 moxce cmamu nepcnekmu@Hum 041 YKpaiHCbKOI 8Uuj0i wWKoaU.

Karwuoei caoea: nepexaadau, cucmema  euuwyoi oceimu  CIIIA, oceimubo-Keanripikayitinuii  pigeHw,
npoepama nideomosku nepekaaoauie, chneyianrizayis nepekaadaybkoi oceimu.

E. H. CKUDBA

INPO®PECCHOHAIBHAA MOATOTOBKA ITIEPEBOAJYUNKOB B CUCTEME
BBICIHIETO OBPA3OBAHNUA CHIA

OmmeueHo, 4mMo 8 YCAOBUAX COBPEMEHHO20  UHMEHCUBHO20 pA36UmMus MeNCOYHAPOOHbIX — OMHOUWEHUL
yeeauuueaemcs MeNCsA3bIK08As — KOMMYHUKAUUS U HOIMOMY 3aMemHO  eo3pacmaem poab  APo@DecCuOHANbHbIX
nepesoovuUKo08. Yemanoesaeno, umo 8 CllIA, Komopble — A8AAIOMCA  AUOEPOM 8 npedocmaenenuu
obpazoeamenvusix  ycaye 8  mupe, cywecmeyem Jughpepenyuposantas cemso 8308, npedaazaroujux

MHO20YypOBHe8ble Yy4eOHble NpoepamMmbvl NOO0MOBKU NepesoovyuKos8, 6 4ACMHOCMU N0 MaKum 006pa3zo8amenbHo-
K8AAUQDUKAUUOHHBIM  YPOBHAM:  accoyuam, Oakaaasp, Mmaeucmp, Odokmop Hayk. Ilokazano, umo, Kpome
akademuyeckoeo 00yueHus, 6 >mMOl cmpaHe OelicmylOm Kypcvl U Rnpoepammsl 045 HOAYYeHUs cepmupukama
nepegoduuka. Ommeueno, ymo  npogeccuonanvHas — NO020MoOBKA  NepeKAadqyuKo8 8  cucmeme  Gvicuieeo
obpazoeanus CIIA seasemcs MHO20YpO8HEBOU, npednoaazaem CReYUAAU3AUUIO, Y4umoléaem MmMeHOeHUYUU pouiHKA
mpyda u  npedocmagasem — WUPOKUE  8O3MOICHOCMU  8bl6Opa  COOCMGEHHOU  mpaeKmopuu  obyyenusi  Kak
cmydenmam, mak U Npakmukyrwum nepegoouukam. OO6OCHO8AHO NOAOICEHUe, HMO ONbIM  OPSAHU3AUUU U
DYHKYUOHUPOBAHUS  De3YAbMAMUBHOU  cUCmeMbl  N0020MOBKU  NepegooHuUKo8 6 aMEepPUKAHCKUX 8Yy3ax Modcem
cmame NepCcneKmMu8HbiM 045 YKPAUHCKUX GblCuleldl  WKOAbL.

Karouesvie caosa: nepegoovux, cucmema gvicuieco obpazoeanus CllA, 0bpazoeamenbHo-
K8aNUuQuKayuoHnslii  ypoGeHs, npoepamma nodeomosxu nepegoo4uxos, cneyuaiu3ayus nepeeoodueckozo
obpazosaHus.

K. SKYBA

PROFESSIONAL TRAINING OF TRANSLATORS IN THE US EDUCATION
SYSTEM

The intensive  development of international relations  affects the increase in  cross-language
communication. The role of professional translators is growing. The honourable first place among the leaders in
the educational services provision is occupied by the United States of America. Differentiated network of
educational institutions of the USA offers multi-level training programs for translators and interpreters.
Experience in the organization and functioning of an American translators’ training system is promising and
useful for Ukrainian educators. US higher educational institutions offer the following translators’ training
program levels: Associate's degree, Bachelor’s degree, Master’s degree, Doctorate degree. In addition to
academic training the courses and programs to obtain certificates are offered in the United States. In the system
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of education of America a multi-level translators’ training suggests specialization, takes into account labour
market trends and provides a wide choice of the path of learning of both students and already practicing
translators.

Keywords: translator, US higher education system, educational qualification level, training program for
interpreters, translation training specialization.

PosmupeHHs MiXHapoOHUX KOHTAaKTiB YKpaiHu, ImBHIKI TriaoOaxizaumiiiHi Ta iHTerpamiiHi
npouecu B HHUHIMIHbOMY CBiTi BIJMBAIOThL HE€ JUIIEe HAa €KOHOMiYHe 1 MOJIITUYHE XUTTS Haloil
mepxaBu. BUHM CYyTTEBO BM3HAYalTh TEHAEHIIII PO3BUTKY BITUM3HSIHOI CHUCTEMH OCBITH, 30KpeMa,
3YyMOBJIKIOTh IIOTpeOdy TIIepeoCMHUCIEHHS 1 mepeOymoBYy MiAroToBKM ManOyTHiXx ¢daxiBuis. 13
30iMbpIIEHHSIM O0OCAriB  MIiXMOBHOI KOMYHikKamii B ycix cdepax XHUTTEOIAABHOCTI JIOAWHU i
CYCIIIJIBCTBA 3pOCTAa€ pojb (axoBUX IMepeKaagayiB, Mpolec MiArOTOBKM SIKMX B yKpaiHcbkux BH3 He
CTaHAAapTU30BAaHUM i 3arajjoM He BiAMNOBiZae BU3HAHMM Y CBiTi KpUTEpPisIM AKOCTi HaBYaHHS.

I[Ipouec pedopMyBaHHS BUINOI OCBiTM B YKpaiHi BUMarae 3ajly4yeHHs HalKpalloro CBIiTOBOTO
pocBiny. Cepen nigepiB B HaJgaHHI OCBITHIX IMOCJYI Ieplle Miclle B Cy4aCHOMY CBIiTi 06e33acTepexXHO
3aiimalors CIIIA. BoHu BxXe gaBHO - MpOBijJHA AepxaBa, 11O BIIJMBA€ Ha CTaH CBITOBOI €KOHOMiKHM Ta
noaituku. OcBita, BigmoBiAHO, € GyHIAAMEHTOM MalOYyTHHOTO €KOHOMIYHOTO OJaromojaydus s
aMepUMKaHChKOTO cycHiibcTBa. Bucoki craHmapTu KpaiHM NPOEKTYIOTHCS i Ha raay3b BHUIIOI OCBiTH,
KOTpa 3aJlMIIaeThCcsd NMpoBigHOW0 cdepolo, B aKy ypsan CIIA 3 poky B pik cTabiJibHO iHBECTYE 3HAYHI
komtu. Kpaina mae, 30Kkpema, yCHIIIHUKN OOCBim opraHizamii Ta (pyHKIiOHYyBaHHS pe3yJbTaTUBHOI
CHCTeMHM MIiATOTOBKM TepekKJaaayiB, BUKOPUCTAHHS SKOTO MOXE CTaTM KOPUCHUM IJs yKpaiHChKOi
BUIIOI IIKOJM, 3yMOBUTH HEOOXiAHI SKiCHI 3MiHM B HaBYaHHI MalOyTHiX ¢axiBLIiB 3 mepekaamLy.

IcTopito craHoBIeHHsT Ta pPo3BUTKY Bumoi ocBitu CIHIA, il cTpykTypy, opraHizamiiHi i
nenaroriuHi 3acanu, ocob6iuBOcCTi mistabHocTi BuBYanu H. bimiok, O. JAxypuncbkuii, O. KapneHko,
JI. Knonenb, O. KoBanenko, T. KommaHoBa, B. Jlynsuek, ®. Maxep, H. Huukano, O. PomaHoBchbKa,
K. Camoxina, M. Tpoy # iH. Ha ocHOBi IiXxHiX mnpaub aMepMKaHCbhKY BHIIY IIKOJY MOXHa
XapakTepu3yBaTu $K JIelleHTpaldi3oBaHy, OaraTo¢yHKIiOHaJlbHY, AuBepcudikoBaHy i mpodeciiiHO
cnpsaMoBaHy. OKpeMi acnmekTu NiArOTOBKM MaWOyTHiX ¢daxiBUiB B 3apyOiXHiil BUIIIA IIKOJI PO3KPUTI
B mnpausix T. I'eoprieBoi, C. Kopcaka, 1. MapuunkiBscbkoro, A. [lapinoBa, JI. [lyxoBchbKoi,
C. PomanoBoi Ta iHmuXx HaykoBHiB. OpraHizaniiiHo-Tmemaroriydi acmekTu ¢(axoBOoi IiITOTOBKH
nepekiaamadiB B YKpaiHi Ta 3aKOopOoOHOM po3rasgmgaiuncsad B HaykoBux poborax T. Ianiuesoi,
0. T'onoBaubkoi, A. I'poca, P. Kpica, T. Kyuaii, ®@. Jlim6ax, O. MaptuHiok, I'. Mipama, O. [laBnuxk,
E. Ilima, b. Pyopexra, O. Cepreeoi, H. Co6oab, JI. TapxoBoi, P. Tincuesa, JI. YepHoBaToro,
O. Yepenuuuenka, A. dukoBus Ta iH. [lpoTe mocaigXeHHs NiArOTOBKM IepekjagadiB B CHUCTEMi
Buinoi ocBitTu CIHIA BiTYM3HSIHI HayKOBLi po3ragmaidu JulIe YacTKOBO Ha IMEBHUX OCBITHBLO-
KBajdidikauiiHUX piBHAX, a HE SIK CUCTEMY 3arajoM.

MeTta cTarTi moJssrae B O3HAWOMIIEHHI 3i CTPYKTypolo, piBHeM i 3MiCTOM HaBYaHHS BMIIOI
IIKOJM Ta OOCIiIXeHHI opraHizaunii npodeciiiHOi MiArOTOBKM NepekyaanadyiB B cucteMmi ocBitu CILIA.

VY uiit kpaiHi gie mupoka mudepeHuiioBaHa Mepexa BH3, axi mpomoHyloTh OaraTopiBHEBI
OCBiTHI mporpaMu 3 BeJMKUM BUOOpoOM mnpodeciiiHol cmeuianisamnii. 3araioM BUOKPEMJIIOIOTH IIIiCTh
rpyn LMX 3akKjaamiB:

1) pi3Hi WKOJM A1 TUX, XTO MAa€ CepeaHI0 OCBITYy, i HamiBnpodeciiiHi MKOIM, HaBYAHHSI B IKUX
TpuBa€e 1-3 poku. BUNYCKHUKM OTPUMYIOTH Micjas OMaHYyBaHHS KOpPOTKOi mporpamMu ceptudikar mnpo
BiAmoBigHi mpodeciiiHi BMiHHS, a micag TpuBajoi mporpaMu - acouiiioBaHMil cTyniHb (Associate
Degree) 3 mpaBoM IpalioBaTH 3a 3M00YTOI0 CIelliaJbHICTIO YM BCTyNmaTHM Ha TPETill Kypc KOJEIXYy 3
0akKaJaBPCbKUMU MpoOTpaMaMu;

2) KoJenxi 3 2-piYHMMM OCBITHIMU IporpamMaMH, 3aCBOEHHSA SKMX Ha€ 3MOTY BCTyIaTH Ha
TpeTili Kypc KojJeaxy 3 6akalaBpCbKMMM MporpaMaMu i OTpMMATH acollilioBaHUU CTYMiHb YU (GaxoBy
ninmensito (Occupational License);

3) konenxi BinbHUX MucTeuTB (Colleges of Liberal Arts) 3 BuKIamaHHSIM BIPOAOBX 4 pOKiB
nmepeBaXHO 3arajJbHUX OUCHUIIIH: €KOHOMIiKHM, Ximii, icTopii, mpaBa TOIIO i MPUCBOEHHAM IMIIJIOMa
0akajxaBpa 3 AOMIHYIOUYMM akKageMidYHMM i He3HayHUM ¢axoBuM 3MmicTtom. Lli 3akmagm 3aiiMaioTh
ocobiuBe Micue B cucteMi Bumoi ocBitu CIIA;

4) 3aranpHoOCBiTHI Konemxi (comprehensive Colleges), sk mpaBuio, 4-piuHi, 3 TPUCYIXEHHIM
OIUIIToMa OakajxaBpa 4M Marictpa. B HMX BUBYAWTHCSI CIOpPiAHEHI HaB4YajdbHI Kypcu. BumyckHukKam
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MPUCBOIOETHCSI OCBiTHbO-KBadidikamiiHUil piBeHb OakajdaBpa ryMaHiTapHuX Hayk (Bachelor of Arts)
abo OakamaBpa mnpupomHuuux HaykK (Bachelor of Science). Iliciasg ycmimHoro 3aKiHYeHHS
MmarictpaTtypu, HaBYaHHS B sKiii TpuBae 1,5-2 poKM, BUIIYyCKHUKHU 3400yBalOTh CTYIE€Hi: MaricTpa
rymMaHiTapHux HaykK (Master of Arts), maricTpa mpupomHuumx Hayk (Master of Science), maricTpa
muctenTB (Master of Fine Arts), marictpa ocBitu (Master of Education), marictpa iHnxeHepii (Master
of Engineering), marictpa Teonorii (Master of Theology) Tomio;

5) He3ajexHi ¢axoBi mKoau 3 O0akaJaBpChbKMMM, a iHKOJM M MaricTepCbKUMU JUIJIOMaMU B
rajaysi TexHoJIOTii, eKOHOMiKM, MUCTeLTBa i iH. iXHi OCBiTHiIi mporpamMu O0Ju3bKi go mporpam BH3
mepioi Tpynu, ogHAaK B LIMX IIKOJax MpallooTh Oiabll KBadiikoBaHi BUKJIagadi 3 YHIBEpCUTETCHKOIO
HiITOTOBKOI, TOX HaBYAHHSA € KpallUM i TPUBAJIILIUM;

6) yHiBepcuTeTH 3i BCiMa LMKJIaAaMM HaBYaHHS 1 IpaBOM IIiATOTOBKM OOKTOPiB - HalOiIbII
npecTuxHi amepukancbki BH3. BoHuM MawoTh B CBOEMY CKJIaai KoJieaxi ©O0akaJlaBpChbKOro Ta
MaricTepChbKOro PpiBHIB 1 BUme. I1X YacTo AU(GEpPeHNiloIOTh 3a piBHEM HAYKOBHMX MOOCHIIXEHb
(KIJIBKIiCTIO i TeMaTUYHUM Pi3HOMAHITTAM 3aXMIIEHUX IOPOKY AOKTOPCHKUX AMCepTalliii), obcsarom
3araJbHOTO Ta HAyKOBOro (iHaHCyBaHHS, HAasgBHICTIO YW BiACYTHICTIO MEIMYHOI IIKOJMU 3 TOCIIAHOIO
KJiHiKOI0, CIIeKTpoM (aKyJabTeTiB, KiIbKIiCTIO BUKIAmadiB i CTYHEHTIB ¥ CHiBBIAHOMIEHHAM MiX HUMHU
Tolo. Y pe3yiabTaTi MOBHOTO ¥ yCIHIIIHOTO 3aBeplieHHS HaBYaHHS B YHIBEpPCUTETi NMPUCBOIOETHCS
cTyniHb nokTopa ¢inocodii (Doctor of Philosophy) [8].

Okpemy rpyny ctaHoBiassTh BH3, gki mMpoKo 3acTOCOBYIOTH CydyacHi €JeKTpOHHi 3acobu
TpaHcasuii iHbopMalii Ta opraHisallii HaB4aHHSA He 3BMYHOTO 3a0YHOTO, a AuMcTaHUiiiHoro. ¥ CIIA
MaBHO € 3BUYHOIO CIIpaBOIO TeJleKOHGEpEeHIIii HAayKOBIIiB, a TAKOX CTyAeHTiB. HaBuaHHS 3 MUTTEBUM
CHIJIKyBaHHSM BUKJajada i TPYyIIM CTYIEHTIB 3aCTOCOBYEThLCS Bce Oinblie.

3ayBaxumo, 1o gociaigHuku BuUmoi ocBitTu CIIHA MaioTh pi3Hi aymMku npo tunu BH3 y uii
kpaini. Tak, JI. KHomenb BUOKpEMJIOE JMIIe yHiBepcuTeTu i kouyenxi [2, c. 18], O. KoBameHko
Ha3uBa€ KOJeIXi, YHIiBepCUTETH i creniaxizoBaHi iHcTutyTH [3, ¢. 179], a O. PoMaHOBcbKa BKa3ye Ha
YOTUPU KaTeropii HaByaJbHUX 3aKjJadiB: YHIBepCUTETHU, 4-piuHi KOJEAXi, TEXHiUHi HaBYaJbHI
3aKjaagu, 2-piyHi MyHiuMnaabHi kKoseaxi [7, c¢c. 21]. Mu DOTpUMYEMOCS AYMKHU, IO B CHCTEMY
amepukaHcbkux BH3 BxoasiTh yHiBepcuTeTHu, 2-piuHi i 4-piyHi Kojenxi, mpodeciiiHi IOpUIHUYHI,
MEIMYHI Ta pediriiiHi mxoam, npodeciiHO-TeXHiUYHi 3aKiIanu.

3MicT BUlLOi OCBiTHM B Haibinbm BimoMux yHiBepcuretax CIIIA BkiIl04Yae Taki OCHOBHI I'pynu:
«1) OionoriuHi Hayku (arpokyiabTypa, Oioximis, Oiosorisg, 6ioTexHika, ekojoris, dapmakogoris,
MeIMIIMHa, MikpoOiojorisa Ta iH.); 2) ¢i3uuHi HaykKu (reojorist, eJ1eKTpoHikKa, ¢i3uka, ximig, kepamika,
KibepHeTHMKa, KOMIT'IOTepHE 3HaHHS, MaTeMaTuKa, paaioJiorisg, cTaTUCTUKa ¥ iH.); 3) ryMmaHiTtapHi
Hayku (dinocodis, icTtopis, icTopiss MucTeuTBa, KiacuuHa (ijogorisi, MOBO3HAaBCTBO, MY3UKOJOTis,
IMCUXOJIHTBICTHKA TOIIO); 4) CycHinbHi Hayku (aHTpomoJoris, reorpadis, eKoOHOMiKa, KPUMiHOJOTis,
memarorika, IOJITOJOTiSA, ICUXOJOTis, MpaBo Ta iH.)» [1, c. 8-9]. ¥V BiTuusHgHil i 3apyOixHii
memaroriyHii jgitepatypi, Ha caiiTax pi3HMX aMEPUKAHChKHUX OCBITHIX yCTaHOB, KOTpi IPOMOHYIOTH
HaBYaJbHI KypCHM OH-JailH, TIOHSTTIO «TyMaHiTapHi HayKu» BIiANOBiZalOTh TEPMIiHM <«BiJIbHI
MHCTEITBa» YU «3araJbHOOCBITHI mpeaMmeTu» (Liberal Arts) i «rymaniTapHi Hayku» (Humanities), gxi
yacTo 00'€oHYIOThCA B OJAMH TepMiH ab0 BM3HAYAIOTHCS TOTOXHUMM. 3araJbHOOCBITHI NpeaMeTH
BKJIYAIOTh IIedaroriky, aHrJilichbKy MOBY, IIpaBO, iCTOpil, icCTOpil0 MHUCTEHTB, CY4YacHi MOBH,
HOJIITOJNIOTiI0, IICHUXOJOTil0 Ta couiosoriro. [ymaHiTapHi HaykKM € 4YacCTHHOIO 3arajJbHOOCBITHIiX
NpeaMeETiB, ajie 3 HarOJOCOM Ha MOBY, JIiTepaTypy, MUCTELTBO, MY3UKYy, ¢dinocodio i peniriio [4].

I[linroToBKa mepekJjamadyiB HaleXUTh OO0 TyMaHiIiTapHMX HayK. BoamHouac BiAImoOBiZHO IO
Knacudgikatopa ocsitHix mporpam - 2010 (Classification of Instructional Programs - 2010),
po3pobneHoro HaumioHalbHUM LIEHTPOM OCBITHBOI CTAaTUCTUKU AemapraMeHTy ocBitu CIIA,
cneniaabHicTh 16.0103 «YcHuit i nucemoBuii mepekinan» (16.0103 Language Translation and
Interpretation) BXOOIMTH OO HaNpsIMy TiATOTOBKH 16.01 «JIinrBicTKA, TIOPiBHSJbHE
MOBO3HAaBCTBO i cmopimHeHi 3 HuM Haykum» (16.01 Linguistic, Comparative and Related
Language Studies and Services), mo € cki1agoBow rainysi 3HaHb 16 «IHo3eMHi MOoBH, JiTepaTypa
Ta adinreBictuka» (16 Foreign Languages, Literatures and Linguistics). B aHoTauii cmemiaabHOCTI
16.0103 «YcHUI | TUCBMOBUI IepeKiag» BKa3ye€ThCs, IO OCBITHI MpOTrpaMM IiATOTOBKH YCHHX
i TMCHhMOBUX IepeKaamadyiB COpsSIMOBaHi Ha MiATOTOBKY ¢daxiBIiB 3 ycHoro ta/abo mMUCbMOBOTO
nepekjgaay TEKCTiB 3 aHIJIiMCbKOI YM KaHaACbKOi (ppaHLYy3bKOi MOB OyIb-IKOIO iHIIOK MOBOIO
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abo HaBmaku. BoHu mepenbayamTh iHTEHCUBHE BUBUYEHHS OAHi€l UM KiJIbKOX iHO3EMHMUX MOB,
nmepekjgany oOAHie abo KilbKOMa MOBaMU, CHHXPOHHOTO YCHOTO TepeKJaay, 3arajlbHOTo i
JiTepaTypHOTO NMMCbMOBOTO TepeKJgany, AiJOBOTO TepekKJanay, TEeXHIYHOro mepekjgaay M iHIIUX
cnenu@ivHuX chep 3aCTOCYyBaHHS JiHTBICTUYHUX HAaBUYOK [9].

AMepukaHcbki BH3 nmpomoHyoTh OCBiTHI mporpamMu 3 MNiATOTOBKM IlepeKjagadiB 3a TaKUMU
ocBiTHbO-KBanipikaniiitHuMu piBHIMuU: acouiat (Associate's Degree), 6akanaBp (Bachelor's Degree),
marictp (Master's Degree), noktop Hayk (Doctor's Degree). KpiMm akamemiunoro HaBuanHs, y CIIA
aKTHUBHO TIPOMOHYIOTbCS KYpCHM i TporpaMu najis OTpUMaHHSA cepTudikara, 10 MiATBEPIXKYIOTh
KBaJidikalliro mepekjagadya B Tid 44 iHIIIW Tamy3si.

binpwicTe mporpaM BHUILOI MepekaanalbkKoi OCBITM NpeAcTaBlIeHi CTyleHeM Marictpa, aje €
KOJenXi i yHiBepCcuUTeTH, SAKi IPOMOHYIOTh IIporpaMu I OTPUMAaHHS CTYIEeHs acolliata, 0akaxaBpa
Yy gokKTopa. HaByaHHS pi3HUX THUIIIB mepekygany, 3HalOMCTBO 3 KYJbTYpOIO MOB, IO BHUBYAIOThCS,
rajay3eBui Ilepekjal - Ie KJIIYOBI acmekKTW B MiArotoBli ¢axoBoro mepekiaamada. Jesgki mporpamu
nepenbavaloTh OOpaHHS CTyAeHTAMM AOOATKOBOI cmemianizamii B ranays3i, B $fKiili BOHM OyAyTh
3MificHIOBATHU mepekyaan. MaiiOyTHI mepekiagadi TaKOX MPOXOASITh MPAaKTUKY 3aKOpAOHOM abo OepyTh
y4acTh y OOCHiIOXEHHSIX. BUNycKHMKHU Iporpam ycix KBadidikamiiHMUX piBHIB MOXYTh 3a OaKaHHSIM
JOJAaTKOBO MPOMTHU cepTudikaTHi mporpamMu IJisg BOIOCKOHAJIEHHS CBOIX mpodeciiHuX HaBUYOK. KpiMm
OCBITHiX 1 HaykoBuUX GyHKUIi, amepukaHcbkKi BH3 mpomnoHyloTh 1ie nporpamMu 0Oe3nepepBHOTO
HaBYaHHS, NEPEeIiAroTOBKM, KOHCYJIbTAalliiHI 1 €KCHEepTHI IOCIYTrM, CcTallioHapHi i 3a04Hi Kypcu
pi3HOTrO HaBYaJbHOTO 3MicTy [8].

HaliHuX4yuM OCBiTHbO-KBadi(pikaLiliHUM piBHeM € acouiar. HaBuanabHi mporpamu s acouiartiB
TPUBAlOTh 2 POKM B KOJIEAXi, 30pi€eHTOBaHi Ha IMiATOTOBKY CIelliajli3oBaHMX IepeKJamaadyiB Ta
BKJIIOYAIOTh TEOpilo i MpakKTUKY IMepekaany, Iepekiaan creliali3oBaHUil (MeOIUYHMI, IOPUIUIYHUMN,
JiTepaTypHUI, Tepekaald TepMiHOJOTrii Ta iH.) i KOMN'IOTepM30BaHMUI, HaBYaJIbHO-NepeKJagalbKy
npakTuky. Ilicisg 3akiHYeHHSI MpOTpaMu BUNYCKHUKHW MOXYTh OTpMMAaTH acOlliloBaHWil CTYyIiHb 3
NMPUKJIATHUX HAyK B Tady3i YCHOro Ta IHUCbMOBOro mnepekinany (Associate of Applied Science
Translation and Interpretation Studies), acomiiioBaHuii CcTyHmiHb MHMCTEUTB B Tajy3i YCHOro Ta
nmuchbMOBOTO Tepekinany (Associate in Arts Degree: Interpreting/Translating), acouniiioBaHuii cTymiHb 3
MPUKJIAAHUX HayK B Traixy3i TeXHiYHOro (yCHOTO Ta NMHMCbhMOBOTO) TepeKaaay 3 iclmaHChbKOi MOBHM
(Associate of Applied Science in Technical Spanish/Translation and Interpretation) Tomro.

CryniHp OakajlaBpa B rajaysi nepekjgaly MOXHa 3400yTM B KoOJeIXi 4u yHiBepcuterti. [dns
NMpUOMY B HUX HEOOXiIHO Mpen'sIBUTH aTeCTaT MPO 3aKiHYEHHS CepeaHbOi MKOJU abo CKIaCTH TECT
GED (General Educational Development), mo mnepeBipsi€e piBeHb 3arajJbHOOCBITHBOI IiATOTOBKH.
BakamaBpchki mporpamMu NpPOIMOHYIOTH, SIK MpaBUJI0, BUBYEHHS ONHi€ei YU NBOX iHO3EMHHMX MOB Ha
BubOip crymeHTa. Ilim yac HaBYaHHS CTYOEHTM ONAaHOBYIOTH pPi3HI TEXHIKM Mepekaaay, BUBYAIOTh
TepMiHOJOTIIO i JiHrBicTUKY. IllMpOKO NMPpOMOHYIOTHCSI HaBYajdbHI MPAaKTUKHU 3aKOPAOHOM. TUIMOBUMU
JUCUUIIIiIHAMKU B 0OakajiaBpaTi € 3apyOixXHa JiTepatypa, CBiTOBiI HuBini3auii, GoHeTMKa Ta AUKIig
(iHO3eMHOI MOBM), TEXHOJIOTii mepekgany, KoMepuiiHUN MmepeKan.

OTpuMaBIIM CTYHiHb OakKajxaBpa IlepekKiaanay, BUINYCKHUKHM TMpallolTh KBalipikoBaHUMU
nepekaagadyaMu y MpaBO3HABCTBi, BUOJABHUIITBI, TYpU3Mi, OCBIiTi, OXOPOHi 3J0pPOB'S Ta iHIIUX Tamxy3sx.
Jns Tux, XTO 3aBeplIMB OakajlaBpCbKy IporpaMy 3 Iepekiany, HaWmomMUpeHIUMH € mpodecii
nmepekJjamadya, €KCKypcoBoaa, JIiTepaTypHOTro IepeKjgagada, yCHOTO Iepekiaamada. BimzHauummo, m1o
nporpaM s 3000yTTS OCBITHBO-KBadidikaliiiHOro piBHsA 0akajdaBpa Ilepekjaay € Habarato MeHIIe,
HiX mporpaM IJs 3400yTTS LbOTO X piBHS B rajly3i iHo3eMHUX MOB.

Hactynuuii micns 6akajaBpa - CTYIIiHb MaricTpa 3 mepekiaany. 3400yBaioyu HOro, CTYIEHTHU
HaBYalOThCs TNepeKaagaTH TUCbMOBE Ta YCHE MOBJIEHHs, BHMBYAKOTh KYJIbTYpYy HapomiB, sKi
pPO3MOBJIAIOTh MOBaMHU IlepeKiaaay, a TakKoX OCBOIOIOTh Tally3eBUH mepeksan, OepyTb ydyacThb Yy
OTOCHIZHMIIBKMX TPOEKTaX i MNpPOXOOsTh HaBYaJdbHI INpakKTUKHU. Marictrepcbki mporpamu Habararto
IMplIe IpeacTaBieHi B amMepukaHcbkux BH3. ¥V wMaricTpatypi BuUBYalTh TakKi mpeaMeTHu: Teopis
nmepekjany, TNpakTHKa TIepekjany, MiXKyJaAbTypHa KOMYHiKalisi, KoMn' IOTepHe TIporpaMHe
3abe3medyeHHS AJs1 TMepekjany, XYIOXHil Iepekiaan, IOPUAMYHUN TepeKaaa, TEeXHIYHUM Mmepekan,
¢diHaHCOBMII mepeKIam TOIIO.

OcCBiTHiI mporpamMu miATOTOBKM mHepekiagadiB B amepukaHcbkux BH3, BBaxae O. MapTuHIOK,
MOXHa IMOiaAuTu Ha OararompodinbHi (3arambHi) i By3bkompodinbui (cmemianizoBani) [5, c. 63].
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HaBuyanus 3a G6aratonpodiIbHMMU OCBITHIMHM IIpOorpaMaMM, HalpHKJaald, 3a NPOTpaMol0 MiATOTOBKHU
MaricTpiB TyMaHiTapHUX HayK 3 NMHUCbMOBOTO Ta yCHoro mepekiany (Master of Arts in Translation and
Interpretation programs), 3opieHToBaHe Ha (popMyBaHHS CUCTEMU 3HAaHb, BMiHb i HABUYOK MepeKIany
TEKCTIiB pIi3HUX CTUJIIB i XaHpiB (XyZOXHBOI JiTepaTypu, HAyKOBUX 1 TEXHIYHUX HTOKYMEHTIB,
IOPUIMYHOI, €KOHOMIiI4YHOI, MeAMYHOI Ta iHWOI JiTepaTypu, MNyOJiLMCTUKKU TOUIO), HABUYOK
nmepeKJanalbkKoro JOCIiIXEeHHS.

Opgnak, sk cBiguuth pocBing CIIA, 4yinbHe Micue y cucteMi BUIIOI OCBIiTM 3aliMalOTh
By3bKOoNnpodiabHi mporpamMu, 1o IepeabadalTh cheliangizauito mnpodeciiiHOi MiATOTOBKHU
nepekJjajaadyiB 3a BugaMu Imnepekiaany (MMcbMOBMUU, ycHUU) abo rany3siMu cheuiaaizaunii (TexHika,
HaykKa, MeIMIIMHA, CyIOoBa ClipaBa, eKOHOMiKa ynpaBJiHHS, pellirisg, JiTepaTypa, KiHemaTtorpadg TOIIO)
[5, ¢c. 66]. BunyckHuKHM 3100yBalOTh CTYINEHI MaricTpa ryMaHiTapHHMX HayK, MaricTpa MpUPOIHUYMX
HayK, MaricTpa MUCTEUTB, MaricTpa iHXeHepii yM Marictpa TeoJiorii 3a OAHUM i3 KBadidikauiiHuUx
HampsMiB, HaNpHMKIaa, MaricTp iHXeHepii 3 TexHiuHOro mepeknany (AmoHcbka MoBa) (Master of
Engineering in Technical Japanese translation), MaricTp TyMmMaHiTapHUX HayK 3 Iepekiaamy i
JokanizaniiiHoro meHemxmeHTy (Master of Arts in Translation and Localization Management) i iH.
T'onoBHOI0O 0COOGJMBICTIO HaBYaJbHUX IJaHIB BY3bKONpPo(diIbHUX MpOrpaM € 3HauyHa KiJbKiCTh Yy HUX
crmeliagi3zoBaHMX MMCLMIIIIH, IO OAalTh 3MOTY AOJAaTKOBO OTpMMATH HEOOXiAHI 3HAHHS B ranysi
MaioyTHBOI mpodeciiHoi misupHOCTI [6, c. 67].

OTpuMaHHg CcTyneHs pAokTtopa ¢inocodii Hagae MOXIUBICTH CTyAeHTaM oOpaTu mpeaMeT
IocHimxXeHHs y cdepi mepekmany. as BcTyny Ha OesKi TOKTOPAHTCHhKiI MporpaMm MHOTpiOHO MaTu
CTyIiHb MaricTpa 3 BiANOBigZHOI rany3i. AJle mepeBaxHO, MO0 po3movYyaTd HaBYaHHS B OJOKTOPaHTYpi,
Tpeba MaTH CTyHiHb MaricTpa, 0e340TaHHO 3HATHU aHIJIIMChKY MOBY Ta, IOHAlIMEHIIE, ONHY iIHO3EMHY.
I[IpoTsiroM omaHyBaHHS MOKTOPChKOI MporpaMu CTyIeHTaM YHUTAalOTh KilbKa JEKIiiHUX KYypCiB 3
METOIO0 PO3IMMPUTHU IXHI 3HAHHS, 3000yTi IIiml yac HaBYaHHS B OakaxaBpari i marictpartypi. Ilpore
OinbIIiCTh HAaBYANBHOTO Yacy 3aliMa€e y4acTh B JOCHiAHUILBKUX NMpoOeKTaX. THMIOBUMU MpeaAMETaMU €
npakTuka IIepekJanay, MNOpuKIagHa JHiHTBiCTUKA, TEHAEHIII Iepekijany, TEpPMiHOJOTisA, icTopisa
nepekigany. HaBuyaHHs mnepenbayae NiAroTOBKY CTYIEHTIB A0 BukijaganHa y BH3 i mpoBemeHHs
HayKoBoO-gochigHoi po6otu [10].

HaBiTh omaHyBaBIIM TMpPOrpaMM BCiX OCBITHbO-KBajidikali#HUX PpiBHIB Ta OTpUMaBIIU
BiOIOBiMHI CTymeHi, mepekjgamady MOXE TNPOJOBXYyBaTH CBO€E HaBYaHHsI. Yci 0Oaxawudi a0
CaMOBIOCKOHAJIEHHsI, NMEepeNmiaroTOBKM 4YM MpodeciiiHOTro 3pOCTaHHS MOXYTh NPOUTHM Kypcu abo
3aKiHYMTH Mporpamy, o0 oTpuMaTu cepTudikaTtu, AKi MiATBEPIXYIOTh iX KBajdidikauniro. HaBuaHHs
MOXe IPOBOAMTHCH K Oe3locepefHbO B HaBYaJlbHOMY 3akjali, Tak i oH-IaiiH. Moro cTpox
BU3HAYAETHCS OCBITHIMU 3aBAaHHSIMU i MOXE TPUBATHU Bill KiJIbKOX MiCs1iB A0 IBOX POKiB.

AMepuKaHCbKa acolliallig mepekJiajgadyiB IMPONOHYE KiabKa cepTudikaTiB IJIg mHepekijagadiB 3
aHTJiichbKOI MOBM Ha iHIII Ta HaBmaku. [IpeTeHmeHT Ha cepTudikKaT MOBUHEH MAaTHU BIiANOBiZHY 0a30BYy
OCBITY i mOCBiZ poOOTH, a TAKOX CKJACTHU iCOUT Il OTpuMaHHs cepTudikara. Takux cepTudikaTHuX
nporpaM € ayxe Oarato i BoHM 3a0e3Ie4YylOTh HO3MTUBHY AMHAMiKy PO3BUTKY Oe3mepepBHOI OCBIiTH
nepeknagauiB y CIIA. Ilepeknagauy npencrapiisie 3100yTi cepTudikatu podboToaaBILIO i KIIEHTaM SK
JO0JAaTKOBE MiATBEPIXEHHS CBOEi mpodeciiiHOCTI.

BigsHauyuMo, mo npodecis nmepexkigamaya € MONYJsIPHOIO i MepCcleKTUBHOIO y il KpaiHi. [Ipo
IMPOKI MOXJIMBOCTI TNpaueBiIaliTyBaHHS BMIYCKHMKIB IepekjaanallbKUX IporpaM cBiayaTb OaHi
Bopo craructuku mnpauni CIIA, sgke mnporHosye, 1o 3alHATICTh MepekJamadiB y KpaiHi Mae
30inpmuTucst 3 2012 p. mo 2022 p. Ha 46 %. lle BimOymeThcst 4Yepe3 3pOCTaHHS KIIbKOCTI
HeaHTJIOMOBHUX BigBigmyBadiB Ta eMirpanTtiB go CIHIA i po3mupeHHsS MiXHapoaHUX 3B' $S3KiB.
Haiikpami mepcneKTMBU IIOA0 IpaleBJaliTyBaHHS MaTUMYTh (daxiBlli 3 MepeKaaay TaKUX MOB, K
¢paHUy3bKa, icmaHCbKa Ta HiMellbKa, TaKOX 3pOocTaTMMe HEOOXigHIiCTh IepekjamadyiB 3 MOB KpaiH
Bausbkoro Cxony i A3ii. MicueBicTh, e cepel HaceJeHHs IepeBaXaloTh eMirpaHTH, € HalKpallolo
IS OTpUMaHHs npaui mnepekinamadyamu. @DaxiBui B raays3i OpUCHpPYyIcHIii, OXOPOHU 3J0pOB' f,
JloKaJizamii i MOBUY TJAYXOHIMUX OyAyTh KOpUCTyBaTucCs HaWbOinpmum monutoM. lllomo ommaru mpaii,
TO Ha 3apIlljlaTy Ilepekjajxadya BIJIMBAIOTh KilnbKa (aKTOpiB: 3HAaHHS MOBM, OCBiTa, ceprudikaru,
po6oTonaBenb. 3rimHo 3 naHuMU biopo cratuctuku npani CIIA cepenHiii piyHUN DoXin mepekjgamayda
B 2014 p. cranoBuB 49 320 moxnapiB [11].
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CyyacHa aMepuKaHCbKa BHUIA IIKOJa € 3aKOHOJAaBLeM OCBITHiIX TeHIEHLil i iige momepeny
CcBiTOBOI Hayku Ta meparoriku. HepxaBHa noaituka CIHIA, cnpssMoBaHa Ha MOMNyJisipu3allilo BJacHOI
CHUCTEMM OCBITM SK HaMKpalloi B CBiTi, BCiJIIKO HOpomnaryeTbcs i MNiATPUMYETbCSI. AMepHUKaHCbKa
cucreMa BUINOI OCBiITMU €, 3 OOHOro OOKy, audepeHLilioBaHOIW Ta MWiJliCHOW, a 3 IHIIOro -
XapaKTEepPU3YETHCHA BIiIKPUTICTIO i MPO30picTIO, THYYKicTIO Yy BUOOpPiI Linel i BOpoBaaXeHHi HOBITHiX
GbopM HaBYaHHSI, BUCOKUM CTYII€eHEM iHTEHCUBHOCTiI OOMiHY 3 COLIialbHO-EKOHOMIUYHUM, MOJITUYHUM i
HayKOBHUM MPOCTOPOM MiXKHapOJHOTO CIMiBTOBapuCTBaA.

AHalizylouu CcuUCTeMY MiATOTOBKY mnepekianadyiB y Buiniii mkoni CIHIA, MoXHa 3poOUTH
BUCHOBOK, 11O BOHa OaratopiBHeBa, rHyuyka, nepeabadae crieliajizallito, BpaxoBy€ TeHAEHLIl i 3MiHU
pPUHKY TIpalli, Halae CTyaeHTaM i NPaKTUKYHOYUM MNepekgamayaM IIUPOKI MOXKJIMBOCTI y BUOODI
BiaacHoi TpaekTopii (paxoBoro HaB4yaHH$ i 3poctaHHs. [Ipodecisa mepeknamaya € NMEepCcneKTUBHOIO i
MOMYJASIPHOI B MYJbTUKYJIbTYPHiIM AMepuli. BpaxoBywuyMm OuMHaMidHUUM PO3BUTOK CY4YacCHOTO
rnobanizoBaHoro cycniabctBa, Buina ocBita CIHIA mBUIKO pearye Ha 3alUTU PUHKY i HPOIMOHYE
MaliOyTHiIM TIlepekJiagayaM HaJieXXHUMM BuOip mnporpam i cneuianizauiii. Pa3zom 3 akageMidyHUM
HaBYaHHSIM Oe3MNepepBHICTh OCBITHM Mepekjagadya 3ab0e3MedyyeThbCsl BEJIMKUM BUOOpPOM cepTuUdiKaTHUX
nporpaM i KypciB 3 pizHUMU popMaMm HaBYaHH#A i TpuBajgicTio. [lepekysaganbkKa NMpakTUuKa CTYACHTIiB
OinbmiocTi amepukaHcbkux BH3 mpoxoauTh 3aKOpIOHOM, IO CIPUSE LIBUAKOMY ONTaHYBaAaHHIO MOBOIO
KpaiHU nepeOyBaHHS, LiJTiCHOMY O3HalOMJEHHIO 3 KyJAbTypolo ii Hapoay.

IMomanpi Hawi AgOCHiAXEHHS OyayTb MNPUCBAYEHI BUBYEHHIO BUKOPUCTAHHS  HOBITHiX

iHbopMaliiHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJOTI B CUCTEMi MiATOTOBKU IepekaanadiB y Buinin mkoai CILIA.
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